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Dalla lunga esperienza maturata in più di 60 anni
di attività nel campo delle lavorazioni meccaniche,

nasce la vasta gamma di prodotti Villes2000.
Sistemi di scorrimento per ante e porte,

tutti rigorosamente pensati, progettati e prodotti
presso il nostro headquarters italiano,

dal quale vengono esportati in tutto il mondo.

Our experience in mechanical engineering, gained 
in over 60 years’ activity, is the origin of the wide 

range of products of Villes2000.
The sliding systems for doors are all designed and 

manufactured  in house, in our Italian 
headquarters, and are exported all over the world 

Dal | Since

1956
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Franco Villa 
Socio Fondatore e Direttore Vendite

Co-Founder, Sales Manager, R&D

Carlo Villa 
Socio Fondatore e Amministratore
Co-Founder & Managing Director

Fin dal 1956, anno di fondazione della nostra azienda su iniziativa di Pietro Paolo Villa, ci occupiamo 
con impegno e soddisfazione della lavorazione dei metalli dalla quale abbiamo acquisito una ampia e 
preziosa esperienza tecnica.
Nel 1984, con l’ingresso dei figli Carlo e Franco, l’azienda si inserisce nel campo degli accessori per 
mobili e serramenti, offrendo una sempre più vasta gamma di sistemi di scorrimento per ante e 
porte che si arricchisce costantemente di innovative soluzioni tecniche, certificate anche dai 
nostri brevetti. 

Our company was established in 1956 by Pietro Paolo Villa. Since then we are committed to metal working 
and have gained an undisputed technical experience.
In 1984, the sons Carlo and Franco joined the company and entered the field of accessories for furniture 
and doors. We thus offer a continuously enlarged wide range of sliding systems. 
Our products are constantly enriched by new innovative technical solutions, as clearly certified by our 
patents.

Tutti i prodotti Villes 2000 sono progettati e realizzati interamente presso la nostra sede 
italiana, utilizzando esclusivamente materiali di alta qualità e tecnologie avanzate che li fanno durare 
nel tempo. 
Grazie ad una ramificata rete commerciale siamo in grado oggi di coprire l’intero territorio 
nazionale ed internazionale. Il nostro ufficio tecnico altamente qualificato, è sempre pronto a 
rispondere alle richieste del cliente e a soddisfare le sue esigenze.

All products of Villes2000 are designed and manufactured in our Italian headquarters, using exclusively high 
quality materials and advanced technologies granting innovative characteristics and long lasting durability.
Our commercial network allows us to cover national and international markets.
Our highly qualified technical department is always ready to answer and match customers’ requirements 
and needs.
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I fattori chiave del nostro servizio 
The key drivers of our service agenda 

Progettiamo e produciamo esclusivamente nella nostra sede italiana
We design and produce only at our Italian headquarter

L’importanza del made in Italy
The relevance of the Made in Italy

La nostra azienda è sempre alla ricerca di nuove soluzioni tecniche, spesso inedite, che ci permettono 
di non avere competitor diretti sul mercato e di avere convincenti argomenti di supporto alla vendita. 
Per garantire un servizio all’altezza delle esigenze dei nostri clienti impieghiamo grandi risorse ed 
energie nel mantenere un magazzino ben fornito, che ci consenta di essere sempre molto veloci 
nell’evasione degli ordini.
Inoltre disponiamo di un reparto tecnico sempre disponibile ad aiutare i nostri clienti a trovare la 
soluzione più idonea ad ogni loro esigenza, e all’occorrenza anche a realizzare articoli “su misura”.

Our company is always looking for new innovative technical solutions, which allow us to win the 
competition in the market and to support the sales arguments.
We invest a lot in the stock, in order to be always ready to respond to our customer’s needs and to guarantee 
the fastest delivery of our orders.
We also have a technical department always available in helping our customers to find the best solution for 
their needs. We can also produce custom made items.

“Qualità” e “Made in Italy” sono importanti aspetti a cui teniamo in particolar modo.
Produrre in Italia è sicuramente molto più costoso rispetto ad altri Paesi, ma poter controllare tutte 
le fasi di progettazione, prototipazione, produzione e test direttamente all’interno della nostra sede è 
fondamentale per garantire l’ottimo rapporto qualità / prezzo che i nostri clienti ci richiedono.

“Quality” and “Made in Italy” are key elements we care a lot about.
Producing in Italy is certainly much more expensive compared to other countries, but we consider critical to be 
able to control all the steps - design, prototyping, manufacturing and testing - directly in our headquarter.
This allows us to deliver the optimum balance between quality and price that our customers require.
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1HO ���� Oa 9iOOHV 6rO auPHQWa uOWHriorPHQWH Oa Vua VuSHrficiH OaYoraWiYa H iQ oWWica di VoVWHQiEiOiW¢ 
ambientale e rispetto ecologico si dota di un moderno impianto fotovoltaico, che ne garantisce oggi la 
completa autonomia energetica.
6ofiVWicaWH SrocHdurH di coQWroOOo TuaOiWaWiYo H riJoroVi WHVW Vui SrodoWWi JaraQWiVcoQo VHPSrH OȇHVWrHPa 
qualità e durevolezza dei nostri articoli, nel pieno rispetto delle norme vigenti.

In 2011 Villes srl further increased its work space, moreover, in order to be environmentally friendly and in 
compliance with strict ecological requirements, installed a modern photovoltaic system becoming completely 
independent for electric energy.
Our sophisticated procedures for quality control and rigorous tests on manufactured products guarantee high 
quality and durability, always in strict compliance with existing rules and requirements.

Lavoriamo sempre in totale sicurezza e rispetto delle norme e dell’ambiente
We always work in total safety and in compliance with standards and environment
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Porte | DoorsMobile | Furniture Box doccia | Shower box

Bronzo
Bronze

Nero
Black

Argento
Silver

Marrone
Brown

Cromo lucido
Bright chrome

Ottone
Brass

Grezzo
Untreated

Trasparente
Transparent

Zincato
Zinc-plated

Grigio
Grey

Angolo
Corner

6oɝtto _ Ceiling

Muro-Muro
Wall to wall 

Cartongesso
Plasterboard

Vetro-Vetro
Glass to glass

Larghezza anta (Min ÷ Max)
Door width (Min ÷ Max) N. Porte | Doors N.N. ante | Doors N.  

Parete | Wall

Automatismo doppio senso
Double way automatism

Soft-close singolo
Single  soft-close

Automatismo senso unico
One way automatism

Soft-close doppio
Double  soft-close

Anta esteriore interna
 Inner outside door

Anta interiore esterna
External inside door

Anta esteriore esterna
External outside door

Anta interiore interna
Inner inside door

Muro-Vetro
Wall to glass

Brevettato
Patented

Portata massima
Maximum weight capacity 

Legno & Metallo
Wood & Metals

Spessore Min ÷ Max
Min ÷ Max thickness

Vetro
Glass

Nichelato
Nickel-plated

Bianco
White

Inox
Stainless

A richiesta
On themand

Finiture | Finishes

Caratteristiche tecniche | Techical features

Categorie | Categories

Collocazione porte | Doors position

Collocazione Box doccia | Shower box position

Legenda | Key

|    9



Porte
Doors

Indice prodotti | Products content

Serie DescrizionePag. Description

12

16

26

36

46

6000

MM

VM

VV

ANG

6iVWHPa VcorrHYoOH SHr Eo[ doccia coQ aPPorWi]]aWori di fiQH corVa

Sistema scorrevole per box doccia | Versione Muro-Muro 

Sistema scorrevole per box doccia | Versione Vetro-Muro 

Sistema scorrevole per box doccia | Versione Vetro-Vetro 

Sistema scorrevole per box doccia | Versione ad angolo

System for glass sliding shower rooms with soft close

System for glass sliding shower rooms | Wall to Wall version 

System for glass sliding shower rooms | Glass to Wall version 

System for glass sliding shower rooms | Glass to Glass version 

System for glass sliding shower rooms | Corner version



Serie 6000

Sistema scorrevole per box doccia 
con ammortizzatori di fine corsa

System for glass sliding shower 
rooms with soft close

# 
2.

0
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Informazioni tecniche | Technical informations

Caretteristiche generali  | General features

muro-muro vetro-muro vetro-vetro angolo

Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1000

M
ax

 1
00

0

muro-muro vetro-muro vetro-vetro angolo

Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1000

M
ax

 1
00

0

Kit
6090/MM

Kit
6095/MM

Muro-Muro 
Wall to wall

Vetro-Muro
Glass to Wall

Vetro-Vetro
Glass to Glass

Angolo
Corner

60

445

1100

6062
Per versioni: Muro-Muro | Vetro-Muro | Vetro-Vetro
For versions: Wall to Wall | Glass to Wall | Glass to Glass

Per versioni ad angolo
For corner versions 

60

425

600

6061

muro-muro vetro-muro vetro-vetro angolo

Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1000

M
ax

 1
00

0

muro-muro vetro-muro vetro-vetro angolo

Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1000

M
ax

 1
00

0

muro-muro vetro-muro vetro-vetro angolo

Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1000

M
ax

 1
00

0
muro-muro vetro-muro vetro-vetro angolo

Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1000
M

ax
 1

00
0

muro-muro vetro-muro vetro-vetro angolo

Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1000

M
ax

 1
00

0

Sistema scorrevole per box doccia 
posizionato tra 2 pareti/muri
Sliding system for shower box
positioned between 2 sides / walls

Sistema scorrevole per box doccia
posizionato tra vetro e muro
Sliding system for shower box
positioned between glass and wall

Sistema scorrevole per box doccia
posizionato tra 2 vetri
Sliding system for shower box
positioned between 2 glasses

Sistema scorrevole per box doccia
posizionato nell’angolo
Sliding system for shower box
positioned in the corner

SERIE 6000 è il nuovo sistema in alluminio per cabine doccia scorrevoli,
coQ diVSoViWiYo 62)7�&/26( a doSSia a]ioQH� cKH offrH caraWWHriVWicKH uQicKH�

Soft-close in chiusura e in apertura incluso in ogni kit 
Grande robustezza del sistema che consente anche la realizzazione di luci molto ampie
Massima stabilità dell’anta garantita dai sistemi soft-close con carrelli guidati a 6 ruote, che evitano 
pericolose oscillazioni del vetro
5idoWWa diVWaQ]a Wra YHWro fiVVo H SorWa VcorrHYoOH
Nessun elemento meccanico a vista, neanche all’interno della cabina doccia
3rofiOi coPSHQVaWori YHrWicaOi coQ JuarQi]ioQH iQcorSoraWa
6cHOWa Wra duH diffHrHQWi ViVWHPi ȊdiJaȋ a SaYiPHQWo

Progettato per vetri da 8 mm di spessore 
'iVSoQiEiOiW¢ SHr � PiVurH di Eo[ doccia� fiQo a ���� PP� H fiQo a ���� PP

6000 SERIES is the new aluminum system for sliding shower rooms, with double action SOFT-CLOSE device, which 
offers unique features:

All kits include sliding wheel-sets with soft-close
Great strength of the system allowing the creation of wide spans.
Special 6 wheels driven carriage providing the highest stability of the door and avoiding dangerous swings
Reduced distance between fixed glass and sliding door
No visible mechanical elements, not even inside the shower room
Vertical compensating profiles with incorporated seal
Choice between two different floor dam systems

Designed for 8 mm thick glass
Available for 2 shower enclosures sizes: up to 1500 mm, and up to 2200 mm

Serie 6000 VM
Versione Vetro-Muro
Glass to Wall version

Serie 6000 MM
Versione Muro-Muro
Wall to Wall version

Serie 6000 VV
Versione Vetro-Vetro
Glass to Glass version

Serie 6000 ANG
Versione ad angolo
Corner version

Kit
6090/VM

Kit
6090/VV

Kit
6090/ANG

Kit
6095/VM

Kit
6095/VV
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2200

14

8,8

30

1500

38

56

9

1500 9,
6

56

10

1500

2200

38

56

9

2200 9,
6

56

10

2200

37

47
,6

12,4

4130

56
,5

49
,7

23

360,5
67

49
,7

23

5

2200 4

43 12,5

18

18
,5

32
20

20

art. 6033/SX
per/for art. 6032

Porta guida inferiore sinistro 
coQ VHdi SHr YHWro fiVVo� da 
fiVVarH aO SaYiPHQWo
Lower left guide door with slot 
for fixed glass, to be fixed to 
the floor

32
20

20

art. 6033/DX
per/for art. 6032

Porta guida inferiore destro 
coQ VHdi SHr YHWro fiVVo� da 
fiVVarH aO SaYiPHQWo
Lower right guide door with 
slot for fixed glass, to be 
fixed to the floor

Serie 6000 MM
Versione Muro-Muro

Wall to Wall version

Sistema scorrevole per box doccia
posizionato tra 2 pareti/muri
Sliding system for shower box

positioned between 2 sides / walls
art. 6007
3rofiOo YHrWicaOH IHrPaYHWro fiVVo� iQ 
alluminio con guarnizione 
Fixed vertical glazing bead profile in 
aluminum with gasket

art. 6001/150
3rofiOo principale predisposto con 
aOOoJJiaPHQWo SHr YHWro fiVVo
Main profile arranged with fixed glass slot

art. 6003/150
per/for art. 6001 - 6031

3rofiOo di fiQiWura aOOoJJiaPHQWo YHWro fiVVo 
in alluminio, con chiusura a scatto
Finishing profile for fixed glass slot in 
aluminum, with snap closure

art. 6002/150
per/for art. 6001

Copertura a scatto in alluminio 
Aluminium clicking cover profile

art. 6001/220
3rofiOo principale predisposto con 
aOOoJJiaPHQWo SHr YHWro fiVVo 
Main profile arranged with fixed glass slot

art. 6003/220
per/for art. 6001 - 6031

3rofiOo di fiQiWura aOOoJJiaPHQWo YHWro fiVVo 
in alluminio, con chiusura a scatto
Finishing profile for fixed glass slot in 
aluminum, with snap closure

art. 6002/220
per/for art. 6001

Copertura a scatto in alluminio 
Aluminium clicking cover profile

art. 6004
per/for art. 6001

Squadretta regolabile in acciaio 
iQo[ SHr iO fiVVaJJio a SarHWH
Adjustable stainless steel bracket 
for wall mounting

art. 6008
per/for art. 6001 - 6002

Copertura ad “U” in alluminio per 
coprire eventuali imprecisioni di 
WaJOio dHi SrofiOi
U-shaped aluminum cup to cover 
any profile cutting inaccuracies

art. 6026
3rofiOo adesivo in PVC trasparente, da 
applicare sullo spessore del vetro
Adhesive profile in transparent PVC, fixable on 
the thickness of the glass

10

25

19

art. 6022
per/for art. 6001

Distanziatore in Nylon per 
YHWro fiVVo
Nylon spacer for fixed glass

art. 6021
per/for art. 6031

Tappo adesivo
Adhesive cap

1500

14

8,8

16

art.  6031/150
Canalina inferiore di contenimento in 
alluminio
Floor dam aluminium profile

2250

14

8,8

16

art. 6031/220
Canalina inferiore di contenimento in 
alluminio
Aluminium lower floor dam profile

15

31

18
,5

art. 6056
Guida inferiore 
in Nylon
Nylon Lower 
guide

art. 6052
Carrello in metallo a 6 ruote con 
ammortizzatore bi-laterale 
6 wheels metal carriage with bilateral 
shock absorber

art. 6053
Carrello in metallo 
a 6 ruote
6 wheels metal 
carriage

14
160

12

art. 6040/16
Coppia di maniglie in 
alluminio brillantato con
bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium 
handles with 3M adhesive tape

12

14
240

art. 6040/24
Coppia di maniglie in 
alluminio brillantato con
bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium 
handles with 3M adhesive tape

14

390

12

art. 6040/39
Coppia di maniglie in alluminio 
brillantato con bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium handles 
with 3M adhesive tape

14

540

12

art. 6040/54
Coppia di maniglie in alluminio brillantato 
con bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium handles with 3M 
adhesive tape

art. 5667
per/for art. 6051 - 6052

Attivatore in metallo per 
ammortizzatore
Metal activator for shock 
absorber

Descrizione componenti | Components description

50

58

35

art. 220 
Spugna pulisci binario utilizzabile 
anche su binari già installati
Cleaner rails sponge usable also In the 
rails already fixed

M 2
M 2,5
M 3
M 4

Art. 3308
per/for art. 6205

Chiave a brugola MM 2
Allen key MM 2

M 2
M 2,5
M 3
M 4

Art. 2090
per/for art. 6207 - 6207/H

Chiave a brugola MM 3
Allen key MM 3

M 2
M 2,5
M 3
M 4

Art. 6214
per/for art. 6207 - 6207/H 

Chiave a brugola MM 4
Allen key MM 4

2200

14,
8

6,
6

art. 6032/220
3rofiOo di contenimento inferiore ribassato, 
in alluminio
Lowered inferior containment dam, in aluminum
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Informazioni tecniche | Technical informations

6002/150
6002/220

6022

6031

6056

6008

6004

6007

6022

6053

6003/150
6003/220

6022

6001/150
6001/220

6052

6004

6040
Optional

6026

6003/150
6003/220

56675667 LV = LB

15

LP

LF

LV = LB

LP

LP

LP

LPLF

K

H

H
F

H
P

LF

608 mm

min 31

4

min 31

2110

ø 12ø 12

min 31
min 31

2110

ø 12 5ø 12

6026

A

B

LP = LV / 2 + 15mm

LP = LV / 2 + 15mm

LP = Min 445 mm

LP = MIN 445 mm

LF = LV / 2

LF = LV / 2

HF = H - 41,5 mm HP = H - 41,5 mm

K = LV / 2 - 15mm

Kit compatibili
Matching kits

6090/MM

Kit compatibili
Matching kits

6095/MM

Dimensioni porta rispetto al vano di passaggio | Door dimensions compared to the doorway

K = Passaggio | Passage way

LEGENDA

H = Altezza totale box | Shower box height

LP = Larghezza porta | Door width

LB = Lunghezza binario | Rail lenght

HP = Altezza porta | Door height

LV = Larghezza vano | Doorway width LF = /arJKH]]a YHWro fiVVo _ Fix glass width

Lavorazione porta| Door working Opzione A con lavorazione e senza guarnizione 
Option A with processing and without gasket

Opzione B senza lavorazione e con guarnizione 
Option B without processing and with gasket

muro-muro vetro-muro vetro-vetro angolo

Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1000

M
ax

 1
00

0

muro-muro vetro-muro vetro-vetro angolo

Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1000

M
ax

 1
00

0
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OK

NO
Dopo il posizionamento stringere tutte le viti
After placement tighten all the screws

Istruzioni montaggio | Assembly instructions

43 LP + 98 124
31

LP

43 LP + 98 124
31

LP

43  LP + 98mm 124

31

LP = Larghezza porta | Door width

OK

NO

6031

6031

6031

60045667

distanziali
spacers

6004

6003
6003

5667

6004 5667

6004 5667

min 200

H

44
,5

H
 - 

44
,5

24

5667

5667

A

B

C

D

A

B

1 2

3 4 5

6 7 8

9 10 11

12 13 14

15 16 17

18 19 20

21 22

23

24 25 26

Posizione degli attivatori | Position of the activators

1

14

30

8

Max 15

Min 5

10 mm

Il profilo fermavetro art 6007 
si utilizza senza silicone grazie 
alla guarnizione interna, e 
consente di compensare 
eventuali fuori squadra del 
muro grazie ad una tolleranza 
di 10 mm
The compensating vertical 
profiles art. 6007  is silicon free 
thanks to the inner gasket. 
It allows to compensate for any 
out of square of the wall thanks 
to a tolerance of 10 mm

Art. 6007 profilo fermavetro compensatore verticale 
per vetro fisso
Art. 6007 vertical compensator glazing bead profiles for 
fixed glass 

1
2

Dopo aver tagliato e fissato i binari utilizzare 
la spugna art 220 per pulirne l’interno 
rimuovendo trucioli e detriti.
After cutting and fixing the tracks, use the 
sponge art 220 to clean the inside by removing 
chips and debris.

Pulizia del binario installato tramite la spugna art. 220 
Cleaning the rail installed with the sponge art. 220

www.youtube.com/c/Villes2000video Sul nostro canale i video delle istruzioni di montaggio
Videos of the assembly instructions on our channel

Stringere le viti con moderazione 
per evitare danneggiamenti

Tighten the screws slightly, to avoid 
breakage

2

OK

NO
Dopo il posizionamento stringere tutte le viti
After placement tighten all the screws

Dopo il posizionamento stringere 
OH YiWi fiQo SorWarOH a fiOo

After placement tighten all the 
screws
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43  LP + 98mm 124

31

LP = Larghezza porta | Door width

OK

NO

6003
6003

5667

5667

15 16 17

18 19 20

21 22

23

24 25 26

Sistema “Diga ribassata”  | Slim lower containment system

Varianti e optional | Variants and optionals

6032/110
6032/220 6033/SX

6056

6032/110
6032/220

6033/DX

6056

6iVWHPa Ȋ'iJa riEaVVaWaȋ a fiOo SiaWWo doccia SHr YHrVioQH Puro�Puro coQ EarriHra ridoWWa �arW ���� � di VoOi 
6,6 mm e relativi accessori.
Slim lower containment system flush with the shower tray for wall-to-wall version with reduced barrier (art 6032) 
of only 6.6mm and relative accessories.

22   | |    23

Se
ri

e 
60

00

www.villes2000.com



Art. 
6001

Art. 
6002

Art. 
6003

Art. 
6031

Art. 
6007

Art. 
6032

Lista Kit e profili principali | Kits list and main profiles

6062

6072/DX 6072/DX

6090/MM

6095/MM

Art. List: 6004 x2 | 6052 x1 | 6053 x1 | 5667 x2 | 6056 x1 | 6022 x3 | 6008 x1
 6021 x1 | 3308 x1 | 2090 x1 | 6214 x1

Art. List: 6033/DX x1 | 6032/220 x1 | 6034/DX x1 Art. List: 6033/SX x1 | 6032/220 x1 | 6034/SX x1

Art. List: 6002/150 x1 | 6001/150 x1| 6003/150 x1| 6031/150 x1 | 6007 x1 | 6026 x 1 | kit 6062 x1

Art. List: 6002/220 x1 | 6001/220 x1| 6003/220 x1| 6031/220 x1 | 6007 x1 | 6026 x 1 | kit 6062 x1

60

445

1100

-

-

- -

-

-

60

840

1500

60

1510

2200

6040/16 6040/24 6040/39 6040/5416
0

24
0

39
0

54
0

14

12

8

16
0 

/ 2
40

 / 
39

0 
/ 5

40
 

14

3

Maniglie adesive in alluminio art. 6040* | Aluminium adhesive handles art. 6040*

Coppia di maniglie in lega di alluminio, per box doccia 
scorrevoli, che non richiedono la foratura del vetro.
Il design è studiato per consentire un’apertura agevole anche 
nelle soluzioni a doppia anta a 90°.
Disponibili in lunghezza 160, 240, 390 e 540 mm.

Pair of aluminum alloy handles for sliding shower boxes it do not 
require drilling the glass.
The design is developed to allow easy opening even in 90 ° double 
door solutions.

* Su richiesta sono disponibili altri modelli di maniglia | Other handle models are available on request

Fissaggio a vetro mediante bi-adesivo 
VHB® 3M resistente all’acqua, al calore, alle 
dilatazioni termiche. 

Fixing to glass with VHB® 3M double-sided 
adhesive resistant to water, heat, thermal 
expansion.

Le maniglie, fornite in coppia, sono disponibili in 
lunghezza 160, 240, 390 e 540 mm.

The handles, supplied in pairs, are available in 
lengths of 160, 240, 390 and 540 mm.
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18

20

27,
532

20

20

32
20

20

2200

14,
8

6,
6

18

20

27,
5

39,
8

8

55
,8

Serie 6000 VM
Versione Vetro-Muro

Glass to Wall version

Sistema scorrevole per box doccia
posizionato tra vetro e muro
Sliding system for shower box

positioned between wall and glass

1500

38

56

9

1500 9,
6

56

10

1500

2200

38

56

9

2200 9,
6

56

10

2200

Descrizione componenti | Components description

art. 6001/150
3rofiOo principale predisposto con 
aOOoJJiaPHQWo SHr YHWro fiVVo. 
Main profile arranged with fixed glass slot

art. 6003/150
per/for art. 6001 - 6031

3rofiOo di fiQiWura aOOoJJiaPHQWo YHWro fiVVo 
in alluminio, con chiusura a scatto
Finishing profile for fixed glass slot in 
aluminum, with snap closure

art. 6002/150
per/for art. 6001

Copertura a scatto in alluminio 
Aluminium clicking cover profile

art. 6001/220
3rofiOo principale predisposto con 
aOOoJJiaPHQWo SHr YHWro fiVVo. 
Main profile arranged with fixed glass slot

art. 6003/220
per/for art. 6001 - 6031

3rofiOo di fiQiWura aOOoJJiaPHQWo YHWro fiVVo 
in alluminio, con chiusura a scatto
Finishing profile for fixed glass slot in 
aluminum, with snap closure

art. 6002/220
per/for art. 6001

Copertura a scatto in alluminio 
Aluminium clicking cover profile

2200

14

8,8

30

4130

56
,5

5

2200 4

18

18
,5

art. 6007
3rofiOo YHrWicaOH IHrPaYHWro fiVVo� iQ 
alluminio con guarnizione 
Fixed vertical glazing bead profile in 
aluminum with gasket

art. 6008
per/for art. 6001 - 6002

Copertura ad “U” in alluminio per 
coprire eventuali imprecisioni di 
WaJOio dHi SrofiOi
U-shaped aluminum cup to cover 
any profile cutting inaccuracies

art. 6026
3rofiOo adesivo in PVC trasparente, da 
applicare sullo spessore del vetro
Adhesive profile in transparent PVC, to be 
applied on the thickness of the glass

art. 6021
per/for art. 6031

Tappo adesivo
Adhesive cap

15

31

18
,5

10

25

19

1500

14

8,8

16

2250

14

8,8

16

art. 6022
per/for art. 6001

Distanziatore in Nylon per 
YHWro fiVVo
Nylon spacer for fixed glass

art.  6031/150
Canalina inferiore di contenimento in 
alluminio
Aluminium lower floor dam profile

art. 6031/220
Canalina inferiore di contenimento in 
alluminio
Aluminium lower floor dam profile

art. 6056
Guida inferiore 
in Nylon
Nylon Lower 
guide

37

47
,6

12,4

49
,7

23

360,5
67

49
,7

23

43 12,5

art. 6004
per/for art. 6001

Squadretta regolabile in acciaio 
iQo[ SHr iO fiVVaJJio a SarHWH
Adjustable stainless steel bracket 
for wall mounting

art. 6052
Carrello in metallo a 6 ruote con 
ammortizzatore bi-laterale 
6 wheels metal carriage with bilateral 
shock absorber

art. 6053
Carrello in metallo 
a 6 ruote
6 wheels metal 
carriage

art. 5667
per/for art. 6051 - 6052

Attivatore in metallo per 
ammortizzatore
Metal activator for shock 
absorber

art. 6034/DX
per/for art. 6032

(OHPHQWo di fiVVaJJio per 
YHWro OaWHraOH da fiVVarH aO 
pavimento 
Fixing element for side glass to 
be fixed to the floor

art. 6034/SX
per/for art. 6032

(OHPHQWo di fiVVaJJio per 
YHWro OaWHraOH da fiVVarH aO 
pavimento
Fixing element for side glass to 
be fixed to the floor

art. 6033/SX
per/for art. 6032

Porta guida inferiore sinistro 
coQ VHdi SHr YHWro fiVVo� da 
fiVVarH aO SaYiPHQWo
Lower left guide door with slot 
for fixed glass, to be fixed to 
the floor

art. 6033/DX
per/for art. 6032

Porta guida inferiore destro 
coQ VHdi SHr YHWro fiVVo� da 
fiVVarH aO SaYiPHQWo
Lower right guide door with 
slot for fixed glass, to be 
fixed to the floor

art. 6005
per/for art. 6001 - 6002- 6004

Coperchio WHrPiQaOH iQ aOOuPiQio SHr fiVVaJJio a 
YHWro dHO SrofiOo SriQciSaOH� rHYHrViEiOH d[�V[
Aluminum end cover for glass fixing of the main 
profile, reversible right / left

art. 6032/220
3rofiOo di contenimento inferiore ribassato, 
in alluminio
Lowered inferior containment dam, in aluminum

14
160

12

art. 6040/16
Coppia di maniglie in alluminio 
brillantato con bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium handles 
with 3M adhesive tape

12
14

240

art. 6040/24
Coppia di maniglie in alluminio 
brillantato con bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium handles 
with 3M adhesive tape

14

390

12

art. 6040/39
Coppia di maniglie in alluminio 
brillantato con bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium handles 
with 3M adhesive tape

14

540

12

art. 6040/54
Coppia di maniglie in alluminio 
brillantato con bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium handles 
with 3M adhesive tape

26   | |    27

Se
ri

e 
60

00

www.villes2000.com



6002/150
6002/220

6022 6022

6031
6056

6008

6004 6022

6053

6003/150
6003/220

6001/150
6001/220

6052 6004

6005

6003/150
6003/220

5667 5667

6007

6007

6040
Optional

6026

Informazioni tecniche | Technical informations

Dimensioni porta rispetto al vano di passaggio | Door dimensions compared to the doorway

K = Passaggio | Passage way

LEGENDA

H = Altezza totale box | Shower box height

LP = Larghezza porta | Door width

LB = Lunghezza binario | Rail lenght

HP = Altezza porta | Door height

LV = Larghezza vano | Doorway width LF = /arJKH]]a YHWro fiVVo _ Fix glass width

Lavorazione porta| Door working Opzione A con lavorazione e senza guarnizione 
Option A with processing and without gasket

Opzione B senza lavorazione e con guarnizione 
Option B without processing and with gasket

LV = LB

15

LP

LF

LV = LB

LP

LP

LP

LPLF

K

H

H
F

H
P

LF

608 mm

min 31

4

min 31

2110

ø 12ø 12

min 31
min 31

2110

ø 12 5ø 12

6026

A

B

LP = LV / 2 + 15mm

LP = Min 445 mm

LF = LV / 2

HF = H - 41,5 mm HP = H - 41,5 mm

K = LV / 2 - 15mm

LF = LV / 2

LP = LV / 2 + 15mm

LP = Min 445 mm

50

58

35

M 2
M 2,5
M 3
M 4

M 2
M 2,5
M 3
M 4

M 2
M 2,5
M 3
M 4

Kit compatibili
Matching kits

6090/VM

Kit compatibili
Matching kits

6095/VM

muro-muro vetro-muro vetro-vetro angolo

Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1000

M
ax

 1
00

0

muro-muro vetro-muro vetro-vetro angolo

Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1000

M
ax

 1
00

0

art. 220 
Spugna pulisci binario utilizzabile 
anche su binari già installati
Cleaner rails sponge usable also In the 
rails already fixed

Art. 3308
per/for art. 6205

Chiave a brugola MM 2
Allen key MM 2

Art. 2090
per/for art. 6207 - 6207/H

Chiave a brugola MM 3
Allen key MM 3

Art. 6214
per/for art. 6207 - 6207/H 

Chiave a brugola MM 4
Allen key MM 4
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OK

NO
Dopo il posizionamento stringere tutte le viti
After placement tighten all the screws

1 Stringere le viti con moderazione 
per evitare danneggiamenti

Tighten the screws slightly, to avoid 
breakage

2

OK

NO
Dopo il posizionamento stringere tutte le viti
After placement tighten all the screws

Dopo il posizionamento stringere 
OH YiWi fiQo SorWarOH a fiOo

After placement tighten all the 
screws

43 LP + 98 124
31

LP

43 LP + 98 124
31

LP

43  LP + 98mm 124

31

LP = Larghezza porta | Door width

OK

NO

6031

6031

6031

60045667

distanziali
spacers

6004

6003
6003

5667

6004 5667

6004 5667

min 200

H

44
,5

H
 - 

44
,5

24

5667

5667

A

B

C

D

A

B

1 2 3

4 5 6

7 8 9

10 11 12

13 14 15

16 17 18

19 20 21

22 23 24

25 26

27

28 29 30

43  LP + 98mm 124

31

LP = Larghezza porta | Door width

OK

NO

6031

6031

6031

60045667

distanziali
spacers

6004

6003
6003

5667

6004 5667

6004 5667

min 200

H

44
,5

H
 - 

44
,5

24

5667

5667

A

B

C

D

A

B

1 2 3

4 5 6

7 8 9

10 11 12

13 14 15

16 17 18

19 20 21

22 23 24

25 26

27

28 29 30

Posizione degli attivatori | Position of the activators

Istruzioni montaggio | Assembly instructions
14

30

8
Max 15

Min 5

10 mm

Il profilo fermavetro art 6007 
si utilizza senza silicone grazie 
alla guarnizione interna, e 
consente di compensare 
eventuali fuori squadra del 
muro grazie ad una tolleranza 
di 10 mm
The compensating vertical 
profiles art. 6007  is silicon free 
thanks to the inner gasket. 
It allows to compensate for any 
out of square of the wall thanks 
to a tolerance of 10 mm

Art. 6007 profilo fermavetro compensatore verticale 
per vetro fisso
Art. 6007 vertical compensator glazing bead profiles for 
fixed glass 

1
2

Dopo aver tagliato e fissato i binari utilizzare 
la spugna art 220 per pulirne l’interno 
rimuovendo trucioli e detriti.
After cutting and fixing the tracks, use the 
sponge art 220 to clean the inside by removing 
chips and debris.

Pulizia del binario installato tramite la spugna art. 220 
Cleaning the rail installed with the sponge art. 220

www.youtube.com/c/Villes2000video Sul nostro canale i video delle istruzioni di montaggio
Videos of the assembly instructions on our channel
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43  LP + 98mm 124

31

LP = Larghezza porta | Door width

OK

NO

6003
6003

5667

5667

19 20 21

22 23 24

25 26

27

28 29 30
6032/110
6032/220

6033/DX

6034/DX

6056

6032/110
6032/220

6033/SX

6034/SX

6056

Sistema “Diga ribassata”  | Slim lower containment system

Varianti e optional | Variants and optionals

6iVWHPa Ȋ'iJa riEaVVaWaȋ a fiOo SiaWWo doccia SHr YHrVioQH YHWro�Puro coQ EarriHra ridoWWa �arW ���� � di VoOi 
6,6 mm e relativi accessori.
Slim lower containment system flush with the shower tray for glass-to-wall version with reduced barrier (art 6032) 
of only 6.6mm and relative accessories.
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Art. 
6001

Art. 
6002

Art. 
6003

Art. 
6031

Art. 
6007

Art. 
6032

Lista Kit e profili principali | Kits list and main profiles

6090/VM

6095/VM

Art. List:  6005 x1 | 6002/150 x1 | 6001/150 x1| 6003/150 x1| 6031/150 x1 | 6007 x2 | 6026 x 1 | kit 6062 x1

Art. List: 6005 x1 | 6002/220 x1 | 6001/220 x1| 6003/220 x1| 6031/220 x1 | 6007 x2 | 6026 x 1 | kit 6062 x1

60

840

1500

60

1510

2200

6062

6072/DX 6072/DX

Art. List: 6004 x2 | 6052 x1 | 6053 x1 | 5667 x2 | 6056 x1 | 6022 x3 | 6008 x1
 6021 x1 | 3308 x1 | 2090 x1 | 6214 x1

Art. List: 6033/DX x1 | 6032/220 x1 | 6034/DX x1 Art. List: 6033/SX x1 | 6032/220 x1 | 6034/SX x1

60

445

1100

-

-

- -

-

-

6040/16 6040/24 6040/39 6040/5416
0

24
0

39
0

54
0

14

12

8

16
0 

/ 2
40

 / 
39

0 
/ 5

40
 

14

3

Maniglie adesive in alluminio art. 6040* | Aluminium adhesive handles art. 6040*

* Su richiesta sono disponibili altri modelli di maniglia | Other handle models are available on request

Le maniglie, fornite in coppia, sono disponibili in 
lunghezza 160, 240, 390 e 540 mm.

The handles, supplied in pairs, are available in 
lengths of 160, 240, 390 and 540 mm.

Coppia di maniglie in lega di alluminio, per box doccia 
scorrevoli, che non richiedono la foratura del vetro.
Il design è studiato per consentire un’apertura agevole anche 
nelle soluzioni a doppia anta a 90°.
Disponibili in lunghezza 160, 240, 390 e 540 mm.

Pair of aluminum alloy handles for sliding shower boxes it do not 
require drilling the glass.
The design is developed to allow easy opening even in 90 ° double 
door solutions.

Fissaggio a vetro mediante bi-adesivo 
VHB® 3M resistente all’acqua, al calore, alle 
dilatazioni termiche. 

Fixing to glass with VHB® 3M double-sided 
adhesive resistant to water, heat, thermal 
expansion.
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2200

14

8,8

30

4130

56
,5

5

2200 4

18

18
,5

art. 6007
3rofiOo YHrWicaOH IHrPaYHWro fiVVo� iQ 
alluminio con guarnizione 
Fixed vertical glazing bead profile in 
aluminum with gasket

art. 6008
per/for art. 6001 - 6002

Copertura ad “U” in alluminio per 
coprire eventuali imprecisioni di 
WaJOio dHi SrofiOi
U-shaped aluminum cup to cover 
any profile cutting inaccuracies

art. 6026
3rofiOo adesivo in PVC trasparente, da 
applicare sullo spessore del vetro
Adhesive profile in transparent PVC, to be 
applied on the thickness of the glass

art. 6021
per/for art. 6031

Tappo adesivo
Adhesive cap

15

31

18
,5

10

25

19

1500

14

8,8

16

2250

14

8,8

16

art. 6022
per/for art. 6001

Distanziatore in Nylon per 
YHWro fiVVo
Nylon spacer for fixed glass

art.  6031/150
Canalina inferiore di contenimento in 
alluminio
Aluminium lower floor dam profile

art. 6031/220
Canalina inferiore di contenimento in 
alluminio
Aluminium lower floor dam profile

art. 6056
Guida inferiore 
in Nylon
Nylon Lower 
guide

14
160

12

art. 6040/16
Coppia di maniglie in 
alluminio brillantato con
bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium 
handles with 3M adhesive tape

12

14
240

art. 6040/24
Coppia di maniglie in 
alluminio brillantato con
bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium 
handles with 3M adhesive tape

14

390

12

art. 6040/39
Coppia di maniglie in alluminio 
brillantato con bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium handles 
with 3M adhesive tape

14

540

12

art. 6040/54
Coppia di maniglie in alluminio brillantato 
con bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium handles with 3M 
adhesive tape

37

47
,6

12,4

49
,7

23

360,5
67

49
,7

23

43 12,5

art. 6004
per/for art. 6001

Squadretta regolabile in acciaio 
iQo[ SHr iO fiVVaJJio a SarHWH
Adjustable stainless steel bracket 
for wall mounting

art. 6052
Carrello in metallo a 6 ruote con 
ammortizzatore bi-laterale 
6 wheels metal carriage with bilateral 
shock absorber

art. 6053
Carrello in metallo 
a 6 ruote
6 wheels metal 
carriage

art. 5667
per/for art. 6051 - 6052

Attivatore in metallo per 
ammortizzatore
Metal activator for shock 
absorber

50

58

35

art. 220 
Spugna pulisci binario utilizzabile 
anche su binari già installati
Cleaner rails sponge usable also In the 
rails already fixed

M 2
M 2,5
M 3
M 4

Art. 3308
per/for art. 6205

Chiave a brugola MM 2
Allen key MM 2

M 2
M 2,5
M 3
M 4

Art. 2090
per/for art. 6207 - 6207/H

Chiave a brugola MM 3
Allen key MM 3

M 2
M 2,5
M 3
M 4

Art. 6214
per/for art. 6207 - 6207/H 

Chiave a brugola MM 4
Allen key MM 4

Serie 6000 VV
Versione Vetro-Vetro
Glass to Glass version

Sistema scorrevole per box doccia
posizionato tra 2 vetri

Sliding system for shower box
positioned between 2 glasses

1500

38

56

9

1500 9,
6

56

10

1500

2200

38

56

9

2200 9,
6

56

10

2200

Descrizione componenti | Components description

art. 6001/150
3rofiOo principale predisposto con 
aOOoJJiaPHQWo SHr YHWro fiVVo. 
Main profile arranged with fixed glass slot

art. 6003/150
per/for art. 6001 - 6031

3rofiOo di fiQiWura aOOoJJiaPHQWo YHWro fiVVo 
in alluminio, con chiusura a scatto
Finishing profile for fixed glass slot in 
aluminum, with snap closure

art. 6002/150
per/for art. 6001

Copertura a scatto in alluminio 
Aluminium clicking cover profile

art. 6001/220
3rofiOo principale predisposto con 
aOOoJJiaPHQWo SHr YHWro fiVVo. 
Main profile arranged with fixed glass slot

art. 6003/220
per/for art. 6001 - 6031

3rofiOo di fiQiWura aOOoJJiaPHQWo YHWro fiVVo 
in alluminio, con chiusura a scatto
Finishing profile for fixed glass slot in 
aluminum, with snap closure

art. 6002/220
per/for art. 6001

Copertura a scatto in alluminio 
Aluminium clicking cover profile
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Informazioni tecniche | Technical informations

6002/150
6002/220

6022 6022 6022

6031

6056

6007

6053

6003/150
6003/220

6001/150
6001/220

60526005

6004

6003/150
6003/220

5667

6005

6004

5667

6007

6040
Opt.

6026

Dimensioni porta rispetto al vano di passaggio | Door dimensions compared to the doorway

K = Passaggio | Passage way

LEGENDA

H = Altezza totale box | Shower box height

LP = Larghezza porta | Door width

LB = Lunghezza binario | Rail lenght

HP = Altezza porta | Door height

LV = Larghezza vano | Doorway width LF = /arJKH]]a YHWro fiVVo _ Fix glass width

Lavorazione porta| Door working Opzione A con lavorazione e senza guarnizione 
Option A with processing and without gasket

Opzione B senza lavorazione e con guarnizione 
Option B without processing and with gasket

LV = LB

15

LP

LF

LV = LB

LP

LP

LP

LPLF

K

H

H
F

H
P

LF

608 mm

min 31

4

min 31

2110

ø 12ø 12

min 31
min 31

2110

ø 12 5ø 12

6026

A

B

LP = LV / 2 + 15mm

LP = LV / 2 + 15mm

LF = LV / 2

LF = LV / 2

HF = H - 41,5 mm HP = H - 41,5 mm

K = LV / 2 - 15mm

LP = Min 445 mm

LP = Min 445 mm

Kit compatibili
Matching kits

6090/VV

Kit compatibili
Matching kits

6095/VV

muro-muro vetro-muro vetro-vetro angolo

Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1000

M
ax

 1
00

0

muro-muro vetro-muro vetro-vetro angolo

Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1000

M
ax

 1
00

0
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OK

NO
Dopo il posizionamento stringere tutte le viti
After placement tighten all the screws

1 Stringere le viti con moderazione 
per evitare danneggiamenti

Tighten the screws slightly, to avoid 
breakage

2

OK

NO
Dopo il posizionamento stringere tutte le viti
After placement tighten all the screws

Dopo il posizionamento stringere 
OH YiWi fiQo SorWarOH a fiOo

After placement tighten all the 
screws

43  LP + 98mm 124

31

LP = Larghezza porta | Door width

OK

NO

C

6031

6031

6031

60045667

distanziali
spacers

6004

6003
6003

5667

6004 5667

6004 5667

min 200

5667

5667
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B

C

D
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A B CA B

B

1 2

3 54

6 7
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11 12 13

14 15 16
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23 24
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43  LP + 98mm 124

31

LP = Larghezza porta | Door width

OK

NO

C

6031

6031

6031

60045667

distanziali
spacers

6004

6003
6003

5667

6004 5667

6004 5667

min 200

5667

5667

A

B

C

D

A

A B CA B

B

1 2

3 54

6 7

8 9 10

11 12 13

14 15 16

17 18 19

20 21 22

23 24

25

26 27 28

43 LP + 98 124
31

LP

43 LP + 98 124
31

LP

Posizione degli attivatori | Position of the activators

Istruzioni montaggio | Assembly instructions
14

30

8
Max 15

Min 5

10 mm

Il profilo fermavetro art 6007 
si utilizza senza silicone grazie 
alla guarnizione interna, e 
consente di compensare 
eventuali fuori squadra del 
muro grazie ad una tolleranza 
di 10 mm
The compensating vertical 
profiles art. 6007  is silicon free 
thanks to the inner gasket. 
It allows to compensate for any 
out of square of the wall thanks 
to a tolerance of 10 mm

Art. 6007 profilo fermavetro compensatore verticale 
per vetro fisso
Art. 6007 vertical compensator glazing bead profiles for 
fixed glass 

1
2

Dopo aver tagliato e fissato i binari utilizzare 
la spugna art 220 per pulirne l’interno 
rimuovendo trucioli e detriti.
After cutting and fixing the tracks, use the 
sponge art 220 to clean the inside by removing 
chips and debris.

Pulizia del binario installato tramite la spugna art. 220 
Cleaning the rail installed with the sponge art. 220

www.youtube.com/c/Villes2000video Sul nostro canale i video delle istruzioni di montaggio
Videos of the assembly instructions on our channel
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43  LP + 98mm 124

31

LP = Larghezza porta | Door width

OK

NO

C

6031

6031

6031

60045667

distanziali
spacers

6004

6003
6003

5667

6004 5667

6004 5667

min 200

5667

5667

A

B

C

D

A

A B CA B

B

1 2

3 54

6 7

8 9 10

11 12 13

14 15 16

17 18 19

20 21 22

23 24

25

26 27 28

Sistema con canalina di contenimento 6031 tagliata a 45°
System with floor dam profile 6031 cut at 45°

Sistema con vetro fisso siliconato senza canalina di contenimento laterale
System with siliconed fixed glass without lateral containment channel

Varianti e optional | Variants and optionals

6003/150
6003/220

6031

6056

Taglio a 45°
45° cut

Canalina di contenimento 6031 tagliata a 45°
)loor dam profile 6031 cut at �� r

6031

6003/150
6003/220

6031

6056

Taglio a 45°
45° cut

Canalina di contenimento 6031 tagliata a 45°
)loor dam profile 6031 cut at �� r

6031

A

B

E’ possibile utilizzare la canalina di 
contenimento 6031 tagliata a 45°, per tutto il 
perimetro vetrato
It is possible to use the floor dam profile 6031 
cut at 45°, for the entire glazed perimeter

In alternativa alla opzione “A” è consigliabile 
sigillare con silicone i due pannelli laterali
As an alternative to option “A” it is advisable to 
seal the two side panels with silicon
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Art. 
6001

Art. 
6002

Art. 
6003

Art. 
6031

Art. 
6007

Art. 
6032

Lista Kit e profili principali | Kits list and main profiles

6090/VV

6095/VV

Art. List:  6005 x2 | 6002/150 x1 | 6001/150 x1| 6003/150 x1| 6031/150 x1 | 6007 x2 | 6026 x 1 | kit 6062 x1

Art. List: 6005 x2 | 6002/220 x1 | 6001/220 x1| 6003/220 x1| 6031/220 x1 | 6007 x2 | 6026 x 1 | kit 6062 x1

60

840

1500

60

1510

2200

6062

Art. List: 6004 x2 | 6052 x1 | 6053 x1 | 5667 x2 | 6056 x1 | 6022 x3 | 6008 x1
 6021 x1 | 3308 x1 | 2090 x1 | 6214 x1

60

445

1100

6040/16 6040/24 6040/39 6040/5416
0

24
0

39
0

54
0

14

12

8

16
0 

/ 2
40

 / 
39

0 
/ 5

40
 

14

3

Maniglie adesive in alluminio art. 6040* | Aluminium adhesive handles art. 6040*

* Su richiesta sono disponibili altri modelli di maniglia | Other handle models are available on request

Le maniglie, fornite in coppia, sono disponibili in 
lunghezza 160, 240, 390 e 540 mm.

The handles, supplied in pairs, are available in 
lengths of 160, 240, 390 and 540 mm.

Coppia di maniglie in lega di alluminio, per box doccia 
scorrevoli, che non richiedono la foratura del vetro.
Il design è studiato per consentire un’apertura agevole anche 
nelle soluzioni a doppia anta a 90°.
Disponibili in lunghezza 160, 240, 390 e 540 mm.

Pair of aluminum alloy handles for sliding shower boxes it do not 
require drilling the glass.
The design is developed to allow easy opening even in 90 ° double 
door solutions.

Fissaggio a vetro mediante bi-adesivo 
VHB® 3M resistente all’acqua, al calore, alle 
dilatazioni termiche. 

Fixing to glass with VHB® 3M double-sided 
adhesive resistant to water, heat, thermal 
expansion.
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18

20

27,
5

art. 6034/DX
per/for art. 6032

(OHPHQWo di fiVVaJJio per 
YHWro OaWHraOH da fiVVarH aO 
pavimento 
Fixing element for side glass to 
be fixed to the floor

18

20

27,
5

art. 6034/SX
per/for art. 6032

(OHPHQWo di fiVVaJJio per 
YHWro OaWHraOH da fiVVarH aO 
pavimento
Fixing element for side glass to 
be fixed to the floor

32
20

20

art. 6033/SX
per/for art. 6032

Porta guida inferiore sinistro 
coQ VHdi SHr YHWro fiVVo� da 
fiVVarH aO SaYiPHQWo
Lower left guide door with slot 
for fixed glass, to be fixed to 
the floor

32
20

20

art. 6033/DX
per/for art. 6032

Porta guida inferiore destro 
coQ VHdi SHr YHWro fiVVo� da 
fiVVarH aO SaYiPHQWo
Lower right guide door with 
slot for fixed glass, to be 
fixed to the floor

2200

14,
8

6,
6

art. 6032/220
3rofiOo di contenimento inferiore ribassato, 
in alluminio
Lowered inferior containment dam, in aluminum

Serie 6000 ANG
Versione ad angolo

Corner version

Sistema scorrevole per box doccia
posizionato nell’angolo

Sliding system for shower box
positioned in the corner

2200

38

56

9

2200 9,
6

56

10

2200

Descrizione componenti | Components description

art. 6001/220
3rofiOo principale predisposto con 
aOOoJJiaPHQWo SHr YHWro fiVVo. 
Main profile arranged with fixed glass slot

art. 6003/220
per/for art. 6001 - 6031

3rofiOo di fiQiWura aOOoJJiaPHQWo YHWro fiVVo 
in alluminio, con chiusura a scatto
Finishing profile for fixed glass slot in 
aluminum, with snap closure

art. 6002/220
per/for art. 6001

Copertura a scatto in alluminio 
Aluminium clicking cover profile

4242

4242

56

56

art. 6006
per/for art. 6001 - 6004

Raccordo a 90° in alluminio 
coPSOHWo di YiWi di fiVVaJJio
90 ° aluminum connection joint 
complete with fixing screws

2200

14

8,8

30

art. 6007
3rofiOo YHrWicaOH IHrPaYHWro fiVVo� iQ 
alluminio con guarnizione 
Fixed vertical glazing bead profile in 
aluminum with gasket

4130

56
,5

art. 6008
per/for art. 6001 - 6002

Copertura ad “U” in alluminio per 
coprire eventuali imprecisioni di 
WaJOio dHi SrofiOi
U-shaped aluminum cup to cover 
any profile cutting inaccuracies

5

2200 4

art. 6026
3rofiOo adesivo in PVC trasparente, da 
applicare sullo spessore del vetro
Adhesive profile in transparent PVC, to be 
applied on the thickness of the glass

18

18
,5

art. 6021
per/for art. 6031

Tappo adesivo
Adhesive cap

37

47
,6

12,4

art. 6004
per/for art. 6001

Squadretta regolabile in acciaio 
iQo[ SHr iO fiVVaJJio a SarHWH
Adjustable stainless steel bracket 
for wall mounting

43 12,5

art. 5667
per/for art. 6051 - 6052

Attivatore in metallo per 
ammortizzatore
Metal activator for shock 
absorber

3517,1

8,
8

art. 6035
per/for art. 6032

Elemento di JiuQ]ioQH a ��r SHr SrofiOo 
di contenimento
90° joint element for containment profile

10

25

19

art. 6022
per/for art. 6001

Distanziatore in 
1\OoQ SHr YHWro fiVVo
Nylon spacer for fixed 
glass

2250

14

8,8

16

art. 6031/220
Canalina inferiore di contenimento in 
alluminio
Aluminium lower floor dam profile

15

31

18
,5

art. 6056
Guida inferiore 
in Nylon
Nylon Lower 
guide

67

49
,7

23

art. 6053
Carrello in metallo 
a 6 ruote
6 wheels metal 
carriage

art. 6051
Carrello in metallo a 6 ruote con giunto e 
ammortizzatore bi-laterale 
6 wheels metal carriage with joint and 
bilateral shock absorber

49
,6

23

409

364

14
160

12

art. 6040/16
Coppia di maniglie in 
alluminio brillantato con
bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium 
handles with 3M adhesive tape

12

14
240

art. 6040/24
Coppia di maniglie in 
alluminio brillantato con
bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium 
handles with 3M adhesive tape

14

390

12

art. 6040/39
Coppia di maniglie in alluminio 
brillantato con bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium handles 
with 3M adhesive tape

14

540

12

art. 6040/54
Coppia di maniglie in alluminio brillantato 
con bi-adesivo 3M
Pair of polished aluminium handles with 3M 
adhesive tape

50

58

35

art. 220 
Spugna pulisci binario utilizzabile 
anche su binari già installati
Cleaner rails sponge usable also In the 
rails already fixed

M 2
M 2,5
M 3
M 4

Art. 3308
per/for art. 6205

Chiave a brugola MM 2
Allen key MM 2

M 2
M 2,5
M 3
M 4

Art. 2090
per/for art. 6207 - 6207/H

Chiave a brugola MM 3
Allen key MM 3

M 2
M 2,5
M 3
M 4

Art. 6214
per/for art. 6207 - 6207/H 

Chiave a brugola MM 4
Allen key MM 4
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6002/150
6002/220

6031

6056 6056

6007

6003/150
6003/220

6001/150
6001/220

6005

6008 6008

6004

6003/150
6003/220

5667

6051

5667

6005

6004

6006

5667

6007

6040
Optional

6026

Informazioni tecniche | Technical informations

H
F

H
P

min 34min 31

10

ø 12ø 12

34 34 42 42 34 42

K

LV

15 23

LP

LF

H

LB

LP

LF

min 34 min 31ø 12 ø 12

LP
LF

608 mm

10

LP = LF + 15 mm

LP = Min 430 mm

LF = (LP - 23 mm) / 2

K = LB - LP

LP = LV / 2 + 15mm

LF = LV / 2

HF = H - 41,5 mm
HP = H - 41,5 mm

LP = Min 430 mm

Kit compatibili
Matching kits

6090/ANG

muro-muro vetro-muro vetro-vetro angolo

Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1500 Max 2200 Max 1000

M
ax

 1
00

0

Dimensioni porta rispetto al vano di passaggio | Door dimensions compared to the doorway

K = Passaggio | Passage way

LEGENDA

H = Altezza totale box | Shower box height

LP = Larghezza porta | Door width

LB = Lunghezza binario | Rail lenght

HP = Altezza porta | Door height

LV = Larghezza vano | Doorway width LF = /arJKH]]a YHWro fiVVo _ Fix glass width

Lavorazione porta| Door working

Possibili opzioni di giunzione dei vetri
Possible glass joining options
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43 LP + 98 124
31

LP

43 LP + 98 124
31

LP

43  LP + 98mm 124

31

LP = Larghezza porta | Door width

6031

6031

6031

60045667

distanziali
spacers

6004

6003

6003

5667

6004 5667

6004 5667

min 200

H

44
,5

H
 - 

44
,5

24

H

44
,5

H
 - 

44
,5

24

5667

5667

OK

NO

A

B

C

D

A

B

C A B CA

A

B

B

45°

1 2 3

4 5 6

7

109 11

13 1412

15 16 17
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21 22 23

24 25 26

27 28
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30 31 32

8

43  LP + 98mm 124

31

LP = Larghezza porta | Door width

6031

6031

6031

60045667

distanziali
spacers

6004

6003

6003

5667

6004 5667

6004 5667

min 200

H

44
,5

H
 - 

44
,5

24

H

44
,5

H
 - 

44
,5

24

5667

5667

OK

NO

A

B

C

D

A

B

C A B CA

A

B

B

45°

1 2 3

4 5 6

7

109 11

13 1412

15 16 17

18 19 20

21 22 23

24 25 26

27 28

29

30 31 32

8

Posizione degli attivatori | Position of the activators

Istruzioni montaggio | Assembly instructions
14

30

8
Max 15

Min 5

10 mm

Il profilo fermavetro art 6007 
si utilizza senza silicone grazie 
alla guarnizione interna, e 
consente di compensare 
eventuali fuori squadra del 
muro grazie ad una tolleranza 
di 10 mm
The compensating vertical 
profiles art. 6007  is silicon free 
thanks to the inner gasket. 
It allows to compensate for any 
out of square of the wall thanks 
to a tolerance of 10 mm

Art. 6007 profilo fermavetro compensatore verticale 
per vetro fisso
Art. 6007 vertical compensator glazing bead profiles for 
fixed glass 

1
2

Dopo aver tagliato e fissato i binari utilizzare 
la spugna art 220 per pulirne l’interno 
rimuovendo trucioli e detriti.
After cutting and fixing the tracks, use the 
sponge art 220 to clean the inside by removing 
chips and debris.

Pulizia del binario installato tramite la spugna art. 220 
Cleaning the rail installed with the sponge art. 220

www.youtube.com/c/Villes2000video Sul nostro canale i video delle istruzioni di montaggio
Videos of the assembly instructions on our channel

OK

NO
Dopo il posizionamento stringere tutte le viti
After placement tighten all the screws

1 Stringere le viti con moderazione 
per evitare danneggiamenti

Tighten the screws slightly, to avoid 
breakage

2

OK

NO
Dopo il posizionamento stringere tutte le viti
After placement tighten all the screws

Dopo il posizionamento stringere 
OH YiWi fiQo SorWarOH a fiOo

After placement tighten all the 
screws
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43  LP + 98mm 124

31

LP = Larghezza porta | Door width

6003

6003

5667

5667

OK

NO

18 19 20

21 22 23

24 25 26

27 28

29

30 31 32
6032/110
6032/220

6033/DX

6056

6032/110
6032/220

6033/SX

6056

6035

Sistema “Diga ribassata”  | Slim lower containment system

Varianti e optional | Variants and optionals

6iVWHPa Ȋ'iJa riEaVVaWaȋ a fiOo SiaWWo doccia SHr YHrVioQH ad aQJoOo coQ EarriHra ridoWWa �arW ���� �
di soli 6,6 mm e relativi accessori.
Slim lower containment system flush with shower tray for corner version with reduced barrier (art 6032)
6.6mm only and relative accessories.
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Art. 
6001

Art. 
6002

Art. 
6003

Art. 
6031

Art. 
6007

Art. 
6032

Lista Kit e profili principali | Kits list and main profiles

6074

6090/ANG

Art. List: 6033/DX x1 | 6035 x1 | 6032/220 x2 | 6033/DX x1

Art. List:  6006 x1 | 6002/220 x1 | 6001/220 x1 | 6003/220 x1 | 6031/220 x1 | 6007 x2 | 6026 x 1 | kit 6061 x2

6061

Art. List: 6004 x2 | 6051 x1 | 5667 x2 | 6056 x1 | 6022 x3 | 6008 x1 | 6021 x1
 3308 x1 | 2090 x1 | 6214 x1

60

900

1100

-

-

-60

425

600

6040/16 6040/24 6040/39 6040/5416
0

24
0

39
0

54
0

Maniglie adesive in alluminio art. 6040* | Aluminium adhesive handles art. 6040*

* Su richiesta sono disponibili altri modelli di maniglia | Other handle models are available on request

Le maniglie, fornite in coppia, sono disponibili in 
lunghezza 160, 240, 390 e 540 mm.

The handles, supplied in pairs, are available in 
lengths of 160, 240, 390 and 540 mm.

Coppia di maniglie in lega di alluminio, per box doccia 
scorrevoli, che non richiedono la foratura del vetro.
Il design è studiato per consentire un’apertura agevole anche 
nelle soluzioni a doppia anta a 90°.
Disponibili in lunghezza 160, 240, 390 e 540 mm.

Pair of aluminum alloy handles for sliding shower boxes it do not 
require drilling the glass.
The design is developed to allow easy opening even in 90 ° double 
door solutions.

Fissaggio a vetro mediante bi-adesivo 
VHB® 3M resistente all’acqua, al calore, alle 
dilatazioni termiche. 

Fixing to glass with VHB® 3M double-sided 
adhesive resistant to water, heat, thermal 
expansion.
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headquarters

Progettiamo e produciamo
esclusivamente nella nostra sede italiana

 We design and manufacture exclusively in our 
Italian headquarters


